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Bog Vaju ohrani k mnogo let! V Berlinu potem
ko ni več blokade

“— $
Mesto je še razdeljeno — Ru-

JOHN HROVAT, SR. JOHN HRIBAR

Danes obhajata svoj imendan poznana slovenska pionirja, 
ki sta oba še čvrsta Janeza, pravi slovenski korenini. John 
Hrovat, Sr., star 82 let, stanuje na 21601 Ivan Ave., in John 
Hribar, star 69 let, stanuje na 1213 E. 71 St.

K njiju godu jima želimo, da ju Bog ohrani še mnogo let 
zdrava in zadovoljna.

VESTI
IZ SLOVEHiRJE

KAPLAN PRI 
V LJUBLJANI. — Rev. Janez 
Pavlin, ki so ga zaprli lani, je 
v kaznilnici tako hudo živčno 
obolel, da so ga morali prepe­
ljati v umobolnico v Ljubljani.

PREGANJANJE DUHOV­
NIKOV. — Po poročilih v Ti- 
tovini»nadaljujajo .s preganja- 

Naj navede-

SV. PETRU naj bi postal prestolnica ozem­
lja, katero je Sforza označil kot 
“del bodoče Združene Evrope.” 

SLOVENSKI KARTUZIJA- priznavajo. 
NEC — NOVOMAŠNIK. — L.
1941, je stopil v kartuzijo v 
Fanetu pri mestu Lucca v To­
skani goriški Slovenec g. Lojze 
Sardoč iz znane narodne druži­
ne. Na veliko soboto li

dekanija škof- 
jeloka so aretirali in odpeljali 
tamošnjega župnika Kambiča. 
V vrhniškem dekanatu so spra­
vili pod ključ kar tri dušne pa­
stirje: župnika Lamberta Ram­
šaka pri Sv. Treh kraljih, žup­
nika Stankota Jegliča v Rovtah 
in župnika Alojzija Tometa v 
Podlipi. Župnik Joško Kragelj 
na Likvu je že pred časom skriv­
nostno izginil iz svoje fare in 
nihče ne ve Za njegovo bivanje; 
nekaj časa je baje sedel v Tol­
minu. Pred kratkim je “oblast” 
odpeljala v idrijske zapore g. 
Janka žagarja, dekana v Idriji.

SFORZA O TRSTU. — Po 
poročilih ameriške agencije 
United Press ter Britanske ra­
dijske družbe je 1. aprila itali­
janski zunanji minister Sforza 
v Washingtonu dal daljšo izjavo 
ameriškemu tisku. V njej se je 
dotaknil tudi Trsta. Dejal, da 
bi se tržaško vprašanje dalo re­
šiti prijateljsko in mirno po ne­
posrednem sporazumu z Jugo­
slavijo.

Ta sporazum — je dejal Sfor­
za — bi bil mogoč, ka- se v Ju­
goslaviji. razen Slovencev za 
Trst ne meni nihče. Italija bi 
bila pripravljena dati pametne 
koncesije, ker ji ni do tega, da 
bi grabila tuje ozemlje. Trst

mašHika, drugi dan, ha veliko 
nočno nedeljo, je daroval pa 
prvo sv. mašo. G. Sardoč, ki je 
bil kot zastopnik tvrtke Abuja, 
splošno znan po vsej deželi, se 
sedaj imenuje pater Lanuil. V 
novem stanu mu želimo obilo 
blagoslova.

Trim ton

Sovjetska policija naro- Pozdravni in zahvalni veter Ivanu Zormanu 
'pesniku in glasbeniku Slovencev»Ameriki

že, da je bivši komunist Crouch j v nedeljo 15. majnika so clevelandski Slovenci, posebno pa
, v , povedal pred sodiščem, da so njegovi pevci in newburški prijatelji priredilo pesniku, pisatelju,

»se hočejo navezatizapad- komunisti ubili Julijo Stuart komponistu pianistu in pevovodji Ivan Zormanu zahvalni in po- 
Poyntz, ko se je sprla z vod-j zdravni večer za njegovo šestdesetletnico in ob enem za njegov god. 
stvom in hotela ameriškim obla-j Kakih 300 judi je prišlo v dvorano Slovenskega Narodnega 
stem razkriti delovanje komuni- doma na 80. cesti in najodličnejši gostje so bili med njimi. Prišel 
stične stranke v Ameriki. Sedaj je governer Ohio Frank Lausche, mayor Burke, Anton Grdina, 
isti popisuje podrobnosti o do-[ Dr. Fran Kern, kanonik Oman, župnik Jager, Rev. Slapšak, Ured 
godku. Piše, da je omenjeno njk Anton šabec s hčerko, urednik Talbot Harding za Plain 
Poyntz ustrelil ameriški komu-'Dealer, Theodor Andrica za Cleveland Press in za Ameriško Do- 
nist George Mirik. plačala ga je’ movino Dr. Miha Krek. ,-----•----- -----------

ni Berlin na svojo cono — 
Izvoz po zraku.
Berlin, Nemčija. — Z veliki­

mi demonstracijami je Berlin 
slavil konec blokade. Res so vla- 

I ki lepo privozili iz zapada v me­
sto, re3 je veliko avtomobilov za­
pustilo mesto in brez ovir odfr­
čalo proti zapadnim delom deže­
le, res se človek lahko svobodno 
giblje po vseh conah mesta. To­
da, ta zunanja slika olajšanja 
vendar še ne daje upanja, da se 
je začela popolnoma nova doba 
v življenju povojnega Berlpina. 
Nasprotno, poznavalci pravijo, 
da so sovjeti v bistvenih stvareh 
zadržali svoje prejšnje stališče. 
Ko so namreč tovorni avtomo­
bili hoteli zapustiti cono zapad- 
nega Berlina in se izkazali z do­
voljenji ameriških in angleških 
oblasti, ki jim dovoljujejo, da 
peljejo gotovo blago na zapad, 
so sovjetski uradniki zahtevali, 
da je treba za vsak izvoz iz za- 
padnega Berlina imeti sovjetsko 
dovoljenje ali pa dovoljenje ka­
ke nemške oblasti, ki jo sovjeti 

Tako so vsi tovori 
ostali v Berlinu. Kaj se tq pra­
vi? Nič manj kot to, da hočejo 
imeti Rusi vso kontrolo nad iz­
vozom iz celega Berlina, če se 
jim to prizna, bodo ustavili ves

pa sovjetska tajna pollcija. Ta 
umor je bil doslej'Nepojasnjen.

Diplomatski 
radi Eisierja

l
Poljska vlada toži, da je po-

gažena njena suvereniteta.
Waršava, Poljska. — Poljska 

vlada je protestiral* proti are­
taciji komunista Ellerja. Po­
slala je protestne iiote Združe­
nim državam in V«iki Britani­
ji. V notah poljska Vlada pravi, 
da sta Velika Britanija in Zdru­
žene države prekršili soverenite- 
to Poljske, ker sta poljske la­
dje, dale odpeljati jjotnika Ei- 
slerja. Nota trdi, d| je policija 
aretacijo dosegla z, grožnjami, 
da bo ladja zaplenjena in da 
bodo Združene države zaprle 
urade ladijske družbe v USA, 
če bi ladja poskušala odpluti

častno so bili zastopani pev- gover governerjev in se slav- 
ski zbori Slovenija, Zvon, Plani- ljencu kot velikemu kulturnemu 
na na Maple Heights, Glasbena delavcu Clevelanda zahvaljeval. 
Matica, Mladinski zbor in mno- Slavljenčev prijatelj Dr. Kern 
ga druga slovenska društva. Kot'je obujal mladostne spomine in 
gostiteljica je sprejemala goste slavil prizadevanja, slavljenče- 
in zastopala gospodinjo Mrs.Vo neugnano pridnost in zve- 
Agnes žagar, gospodar — gosti-'stobo slovenski umetnosti. Frank 
telj pa je bil tajnik društva Zvon Gliha je deklamiral pesem. “Na 
Mr. Pavlin. Mary Ann Pavlin očetovem grobu,” Mrs. žagar je 
je pripela slavljencu šopek, ko je pela in pevska zbora Zvon in 
stopil v dvorano, kjer so ga že Slovenija sta ponovno nastopila, 
vsi gostje pričakovali. Z odlično^ Ob koncu je Mr.-Pavlin vo- 
večerjo so postregle članice Ma-ščil slavljencu še vse dobro za 
rijine •družbe pri sy. Lovrencu, [god. Bil je večer iskrenih ča- 

Večerj e bil tako bogat, da je'stilcev, dobrih prijateljev, vese- 
mogoče samo omeniti nekaj točk. >, prijetne družbe, večer sloven- 

Mr. Pavlin je začel in po-[ske pesmi in lepe naše besede, 
zdravil. Slavljencu je takoj za-1 Tudi Ameriška Domovina se pri- 
ple moški zbor Zvon, nato je pa‘družuje željam, da bi Mr. Ivan 
prevzel vodstvo večera kanonik Zorman srečen in vesel bil med 
Oman. Otroci John Hrovat, Ma- ,nami dolga leta in še in še boga­
ry Ann Zakrajšek, Genevieve til slovensko knjigo in pesem. 
Zupančič, Dolores Planinšek, ---------o----- —
Lucille Kenik, Patricia Rockford,! PnilVDliflVilllli 
Richard Zakrajšek so nastopilil*''"* Milil

Razne drobne novice is 

Clevelanda in te 

okolice
Novi testament—

Pri Grdina Gift Shoppe, 6113 
St. Clair Ave., se dobi novi tes­
tament v slovenščini, tiskan v 
dveh zvezkih in ima mehko ve­
zavo z rdečo obrezo.
Redna seja—

Društvo Kraljica miru št. 24 
SDZ ima svojo redno sejo v to­
rek ob osmih zvečer v navad­
nih prostorih. Seja je zelo važ­
na in ste člani vabljeni, da se 
udeležite.
Pobiranje asesmenta—

Tajnica dr. sv. Marije Mag­
dalene št. 162 KSKJ bo nocoj 
pobirala asesment od 6 do 7 v 
prostorih šole sv. Vida.
Prva obletnica—

V torek 17. majnika bo daro­
vane sv. maša za pokojnega 
Anton Kolenc v spontin prve 
obletnice njegove smrti. Sorod­
niki in prijatelji so vljudno 
vabljeni. 
h bolnišnice—

Iz bolnišnice se je povrnila 
Mrs. Frances Ponikvar iz 450 
E. 118 St. Zahvaljuje se vsem 
za obiske, cvetlice in kartice. 
Prijateljice jo lahko obiščejo 
na domu.

con prodajajo sajBf,, u , 
Tako bi postali odvisni zopet od 
sovjetov brez ozira na to, da ži­
ve v zapadni coni Berlina. Spor 
je zopet tu. Dokler se ne reši,

Acheson pravi naj 
odgovornost nosijo Rusi

Washington. — Tajnik Ache­
son je dejal, da uspeh konferen­
ce zunanjih ministrov zavisi sa­
mo od Rusov. Oni bodo morali 
upoštevati velik napredek, ki ga 
je že napravila zapadno-nemška 
država in računati s tem, da od 
doseženih uspehov zapadni zave­
zniki ne morejo iti nikamor na­
zaj. Amerika hoče, da bo ves 
nemški narod deležen pravic in 
svoboščin, kakršne so napisane 
v novi ustavi Zapadne Nemčije.

gresa je bil komunist
Washington. — Postopanje za 

deportacijo se je začelo proti
bo izvoz iz zapadnega Berlina tajniku Slovanskega Kongrega 
mogoč tudi vnaprej samo po George Zaikov, ki ima tudi ime 
zraku. Pa so še druge stvari George Pirinski. Tri priče so po- 
ostale nerešene. Berlin ima še trdile, da je Pirinski član komu- 
vedno dve mestni upravi, dve po- nistične stranke in je sodeloval 
liciji, dva preskrbovalna centra, pri stranki, posebno pri tajnih 
vse je še na dvoje. sestankih.

li pesem “V veseli družbi.” 
Urednik Anton šabec je dal 

oris slavljenčeve umetniške po­
dobe in pokazal veličino njegove­
ga pomena v Ameriki in med
Slovenci sploh. Iz slavljenčevih preselili. Lepo prosi vsakega,
del je opozoril na najmarkant- 
nejše ter prikazal izrazno silo te 
umetniške duše. župnik Jager
je govoril posebej 6 slavljencu:v Kalcih 14 pri Krškem a sedaj

POZDRAVLJENI NA SVOBODNIH 
AMERIŠKIH TLEH

Po najnovejših vesteh prideta berka gre v Chicago, 111.

povdarili veliko njegovo zaslugo 87-11-8 v Bocholt, West Ger- 
za to, da je slovenska pesem ia- many, British Zone, išče svoje-

prvi dve skupini naših sloven­
skih ljudi v Ameriko in sicer;

v pondeljek 16. maja
je napovedana ladja SS Eltinge,

v torek 17. maja
pa po sedanjih napovedih pri­
pelje ladja SS Mercy, ki prista­
ne v New Yorku naslednje Slo­

ki pristane v Bostonu, Mass., in vence: Anton Adamič iz Velikih 
bo izkrcaa naslednje slovenske,Lašč, ki pojde v Buxton, O., Ja­
nove Amerikance-: Dr. Jože Ba- nez Belec z ženo in hčerko iz 
saj iz Predoselj pojde v San j Medvod pojdejo v Waukegan,

Sovjeti si laste zaslugo 
za osvobojenje Češke

Washington, D. C. — Ob če­
trti obletnici osvoboditve Prage, 
je sovjetska vojaška komanda 
objavila dokumente, ki naj doka­
zujejo, da je Rdeča Armija osvo­
bodila čehoslovaško prestolico. 
Vojno ministrstvo USA je zato 
objavilo korespondenco med ge­
neralom Eisenhower jem in rus­
kim vrhovnim poveljstvom. Ta 
pisma kažejo, da je ameriška ar-

• • , . , „ mada hotela sama osvoboditi če-
Kaj je socializacija dežele? hoslovaSko> pa je sovjetsko vr.

Kakor pri vsaki spremembi via-hoyno poveljstvo zahtevalo, da 
de: prej so se redili eni pri kon- ge ugtavj napre(jovanje ameriške 
tu, potem se drugi, narod je pa 
v istem.

I tl .
Francisco, Calif., Jožef Koman 111., Karl Bojc z ženo in sin- 
z ženo in hčerko iz Dobrepolj 
pojdejo na Hibbing, Minn.

Polde Langerholz iz Stare Lo­
ke pojde v Johnstown, Pa.,

te:

Kaj je razlika med kralji in 
diktatorji? Kralji so si upali z 
malim spremstvom ali celo brez 
njega med narod, “ljudski” dik­
tatorji si pa tega ne upajo. Ali 
ni to čudno?!

• • «
In zakaj se tako ženejo za moč

vojske. Ruski vrhovni poveljnik 
je ponovno postavil zahtevo, da 
ameriška vojska ne sme napre­
dovati do Prage.

Država lastnik vseh 
zdravil

Sofija, Bolgarija. — Komu­
nistična vlada je z novim zako­
nom podržavila vsa podjetja, ki 
se pečajo s proizvodnjo in razde-

in slavo? Prišel bo dan, ko bo- litvijo zdravil in zdravilnih pri-
do molče trobentali — memento 
mori...

pomočkov. Vse to, je sedaj sa­
mo v državnih podjetjih,

kot komponistu, in pevovodji in bivajoča v Yugoslav DP Camp Ukrajincev so se pri glasovanju
odstranili in tako ni bilo potreb­
nega števila navzočih. Trst začet­
koma ni mogel priti do governer- 
ja, ker so se upirSli Rusi in ho­
teli izsiliti svojega človeka, se­
daj pa zato ne, ker smatrajo za­
padne sile, da bi bilo tržaško 
vprašanje rešeno samo na ta na­
čin dobro, če bi Trst šel nazaj k

čkom iz Prigorcie pojdejo v Cle­
veland, O., Vinko Burgar iz Rib­
nice pride v New York, Franc 
Kamin iz Velike Loke pojde v

Frančiška Mrak iz Litije pojde j Cleveland, O., Slavko Kocman 
na Ely, Minn., Janez Mrzlikar.in Ana, ki gresta v Cleveland, 

Polhovega Gradca pojde v J O., Marija in Pavla Kette z Iga, 
Greenwood, Wis., Franc Pečelin,pojdeta v Bessemere, Flori- 

družino iz žirov pojde v Fair j jan Končar iz Litije pojde v 
Oaks, Ind., Martin Zupančič iz; Beach Grove, Ind., Jožefa Kuhelj 
Bukovice pojde v Clinton, Jer- iz Ljubljane pojde v Chicago, 
nej Ziherl in Jožefina iz Suhe, lil., Janez Mihelič iz Leskovce 
pojdejo v Fair Oaks, Ind., Ange- pojde v Girard, O., Antonija 
la Grdadolnik iz Ljubljane gre vjMravlje iz Brezovice pojde v 
Ceveland, O., Janez Ovsenek in Cleveland, O., Anton ir Marija 
Ivan* iz Predoselj gresta v Oblak iz Grabna pojdeta v Cle- 
Chardon, O., Romana Novak, veland, O., Franc Povšič iz Škoc- 
Jaroška in Matjaž iz D. M. v jana pojde v Cleveland, 0., Pri- 
Polju gredo v Novelty, O., možic, Ivana iz Ptuja gre v Pue- 
Zdravko Novak z ženo in otroci blo, Colo., John Prosen s- Krke 
iz Ljubljane gredo v Gates Mills,'pojde v Cleveland, O., Alojzij 
O., Marija Kaplan iz Jurjeviče Vrtačnik iz Jazbine gre v Cle- 
gre v Cleveland, O., Maks Jerin veland, 

ženo ni 3 otroci iz Zgornjega Loke gre v Cleveland, O., Franc 
Tuhinja v Painesville, 0., Pavel Zidar z ženo Doro in sinčkom 
Intihar z ženo in sinčkom iz j Francem iz Mirne gredo v Cle- 
Ljubljane pride v Cleveland, 0., j veland, O.
Jože Arko iz Velike Poljane gre

in dvojčiČi Mary Ann in 
Rosemary Skocaj sta prednaša- 'Pierce St. Miwaukee 4, Wis.,

druga pa Josephine Peterson 
1631 W. Bruce St. Milwaukee 4, 
Wis., če še živita na teh naslo­
vih. Na pisma se ne oglasita 
več, zato ne ve če se nista kam

ki bi kaj vedel o tem, da ji spo­
roči na gornji naslov.

Marija Dičeko, rojena Sotlar,

Trst ne more

vati o tem predlogu.

Lake Success. — Sovjetski 
delegat Malik je sklical sejo var­
nostnega odbora Zveze Narodov 
in predlagal naj se imenuje za 
governer ja Trsta švicarski pol­
kovnik Flueckinger, ki ga je že 
svoj čas predlagala Velika Bri­
tanija, pa ga takrat Rusija ni 
sprejela. Predlog je propadel. 
Vsi zastopniki razen Rusov in

ko znana, tako priljubljena po 
Ameriki ne le'med našim naro­
dom, ampak tudi med drugimi 
Amerikanci, ki jo poznajo.

Governer Lausčhe je v prisr­
čno šaljivem govoru povedal ka­
ko veliko prijateljstvo ga veže 
s slavljencem pa končal globoko, 
toplo ugotovitvijo in največjim 
priznanjem: “Za materjo in oče­
tom 3em Ivanu Zormanu hvale­
žnost dolžan za vse kar sem. Pri 
njem sem bil ure in ure, on me 
je učil in< vodil, on mi je svoje 
pesmi bral in piano igral. Ob 
njem mi je duša bogatela in spo­
znanje širilo. Mayor Burke je 
dokazal, da je razumel slovenski

ga strica Franc Sotlar, rojen pri 
Sv. Duhu, vas Mali Trn, občina 
Krško, ki se je pred štirideseti­
mi leti preselil v Ameriko in je 
živel v Clevelandu s svojo ženo 
Alojzijo, sinom Francom in 
hčerko Alojzijo. Marija Dičeko 
prosi vse te svoje sorodnike, da Italiji, 
se ji javijo in vsakega, ki bi 
bral to notico, da ji sporoči, kje 
sedaj njeni sorodniki žive.

Najboljša knjiga o razmerah 
v Sloveniji med vojno je Kole­
dar Svobodne Slovenije, ki ga 
lahko naročite in kupite pri 
Ameriški Domovini za $2.75, s 
poštnino $3.

Razne najnovejše svetovne vesti
SHANGHAI, KITAJSKA. — Poročila s kitajskih bojišč tr­

dijo, da so komunisti zavzeli Hankow, največje industrijsko me­
sto v Srednji Kitajski. Pri svojem napredovanju proti Shanghaiu 
pa so naleteli na sile Narodne vlade in doživeli težji poraz. Koman­
dant Shanghaia pravi, da je bila komunistična kolona razbita in 
da je njeno napredovanje zaenkrat ustavljeno.

* • i
WASHINGTON, D. C. — Predsednik Truman je imenoval 

Francis P. Matthews advokata iz Omaha, Nebraska za tajnika 
za mornarico. Novi tajnik je katoličan in je bil v vodstvu organi- 

0., Meta žagar iz Stare1 zacije Knights of Columbus. Za podtajnika za mornarico je ime­
novan Dan A. Kimball, dosedanji pomožni tajnik.

Komunistični voditelj 
kot “črni” potnik

Washington. — Justični de­
partment federalne vlade je do­
bi obvestilo, da na poljski ladji 
Batory potuje kot črni potnik 
ameriški komunistični voditelj 
Eisler, ki se je menda tajno vkr­
cal na ladjo neposredno pred 
njenim odhodom. Ameriške 
oblasti so zaprosile, da naj an­
gleška policija Eislerja, če se bo 
izkazalo, da je reš on, prime, ko 
bo ladja pristala v Southamp­
ton, Anglija. To je tisti Eislsr, 
ki je že večkrat bil obtožen, da 
je prenašal naročila Moskve 
amerikanskim komunistom.

Glasovanje o Izraelu
Lake Success— Politični od­

bor je sprejel sklep, da nova ju­
dovska država Izrael postane 
članica Zveze narodov. Ta sklep 
mora sedaj biti predložen glavniBARCELONA, ŠPANIJA. — V konzulatih Bolivije, Brazi-1 

lije in Peru v Barceloni v Španiji so bile velike eksplozije. Po- skupščini, ki ga mora po pravi- 
Vsem naj velja naš iskren po- slopja konzulatov so deloma razrušena. Po dosedanjih poročilh lih sprejeti z dvetretjnsko veči- 

v Cleveland, O., Franca Zakraj-lzdrav. Vsem želimo iz dna srca,!so eksplozije povzročili komunisti iz protesta, ker so te tri državejno glasov, če se bo to zgodilo, 
šek iz škomna gre v Pueblo, da bi bili srečni v svobodni Ame- pri Zvezi narodov predlagale, da naj vse članice Zveze Narodov .bo država Israel postala 69. čla-
Colo. Jožefa Mokorel iz žužem-.riki. I obnove popolne diplomatske odnošaje s Francovo vlado. niča Zveze nardoov.
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NAROČNINA
Za Zed. države $8.50 na leto; 

za pol leta $5.00; za četrt leta 
$3.00.

Za Kanado in sploh za dežele 
izven Zed. držav $10.00 na leto.
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, Za pol leta 90.W, za 0 
' $3.50.

SUBSCRIPTION RATES 
United State* $8.50 per year; 

$6.00 for 6 months; $8.00 for 8 
; months.

Canada and all other coun­
tries outside United State# $10 
per year. $6 for 6 months, $8.50
for 8 months.

Entered as «x*on<ljl«ss matter Januar; 6th 1908, at tbe Poet Office at 
Cleveland. Oblo. under tbe Act of March 3rd 1W9.

•d»>N No. 96 Mon., May 16,1949

Izdaja in izdajalci
Opozorili smo na dokaze, ki jih povedo priče pred po­

rotnim sodiščem, ki naj izreče sodbo o delu 11 kmunističnih 
voditeljev v Ameriki in naj pove ali so kaznivo hoteli na­
silno in protizakonito spremeniti družbeni in javni red in 
ameriško vlado ali ne. Opozorili smo tudi na tiste prosto­
voljne izjave, ki jih dajejo časnikarji, politiki, in drugi pri­
čevalci. ki jih zaslišujejo kongresni odbori, ki preiskujejo 
protiameriške delavnosti v USA, in iščejo predlogov k raz­
nim zakonskim načrtom in usmerjajo našo notranjo poli­
tiko.

Rekli smo, da se ob teh izpovedbah človek ne more 
znebiti utiša, da je komunizem v Ameriki živahno delaven, 
da ima nekaj fanatičnih pristašev in precej žalostno število 
omejenih sopotnikov, ki so njihovo orodje, pa ne vedo kaj 
delajo.

Ta pričevanja dokazujejo, da komunističnemu vodstvu 
ni nič do domovinstva, nič do ljubezni lastne zemlje in last­
nega naroda. Ti pojmi za komunizem ne obstoje. To so 
pojmi, ki komunizem morejo samo ovirati pri njegovih na­
črtih, zato so jim pribili pečat, da so jih izmislili reakcio­
narji in krvosesi delovnega ljudstva. Za komunizem nima 
rojstni kraj in domač narod nikake vrednosti, za ameriške 
komuniste nima Amerika nikake vrednosti dokler ni komu-

n‘St Toa,je zapisano že v knjigah ustanoviteljev komunizma
in prvih njegovih učiteljev. Komunist mora verovati in se 
mora naučiti, da je dobro samo tam kjer komunizem vlada. 
Tam kjef je komunistična oblast, tam mora biti srce vsake­
ga komunista. Tisto deželo in del sveta, ki ga komunisti ob­
vladujejo mora vsak komunist bolj ljubiti in spoštovati kot 
vse drugo. Vsak komunist, kjerkoli naj živi, mora gledati 
na ognjišča komunistične oblasti kot mohamedanec v Meko 
in mora sprejemati dogajanja v komunističnih pokretih 
povsod kot svoja, mora smatrati zmage komunistov kot svo­
je, poraze komunizma kot bi se njemu dogodili. Komunistu 
je usoda komunizma prva stvar njegovega zanimanja, nje­
govega občutja in njegovega prizadevanja.

To je nova vera komunistične univerzalnosti, ki se je 
v najhujših svojih posledicah pokazala v deželah, ki so že 
šle skozi pekel komunistične revolucije. Od tod izhaja ti­
sto strašno prepričanje, ki ga je grobo povedal univerzitet­
ni profesor, komunist v Ljubljani med revolucijo: “Kaj nam 
mar, če tudi ves slovenski narod pogine, če tudi samo nekaj 
tisoč Slovencev še ostane, samo, da bodo ti komunisti.” To 
so besede resnično izgovorjene takrat, ko je Slovenec tre­
petal za življenje slovenskega imena, takrat, ko so Slovenci 
ječali pod dvojno knuto fašizma in nacizma, ter poleg tega 
umirali od zahrbtnih ubodljajev, ki jih je zadala komunisti­
čna revolucija. To je komunistični inteligent povedal ta­
krat, ko so vlaki odvažali slovensko kri v kazenska tabori­
šča, v smrtonosne plinske celice, v ječe in na vešala narodnih 
sovražnikov, ko je narod krvavel iz stoterih ran in bi nor­
malen človek mislil, da že naravni gon samoohranitve izklju­
čuje) da sin ali hči istega naroda ne more misliti na nič dru­
gega kot na rešitev svojega rodu, imena, dežele, domovine.

Komunist je totalitarec. On hoče, da vsak sprejme ko 
m.unizem za največjo dobrino življenja. Zato vsak komu-
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kve nastopajo za njene zahteve, zato prirejajo demonstra- * 22 letom. Se, zda 
cije in nemire, upore in krvoprelitja tudi takrat kadar Mos­
kva hoče in zahteva nekaj kar očitno nasprotuje dotični ko­
munistični stranki v poedinih deželah. Laški komunist je 
šel na barikade proti Marshallovem načrtu, čeprav vsak ita­
lijanski pobalin ve, da bi vsa Italija stradala, če ne dobi po­
moči iz Amerike in drugih dežel zapada. Francoski komu­
nist demonstrira za enotno Nemčijo kadar tako ukaže Mos­
kva, čeprav je vsakemu Francozu v kri in meso zašel strah 
pred nemško močjo, ki je v kratki dobi enega rodu poman- 
drala francosko srečo in blagostanje. Slovenski in italijan­
ski komunist in slovenski in nemški komunist sta delala 
skupno med revolucijo in po vojni kakor je določala Mos­
kva, vse do zadnjega, ko je nastal titovski “spor,” ki je vsaj 
na videz izjema v komunističnih dogajanjih. Ameriški ko­
munist bolj čuti s kitajskimi komunističnimi armadami, kot 
z uspehi Amerike, ki mu prinašajo konkretno blagostanje 
v njegovem lastnem življenju.

Pravijo, da ljudje najraje govore in povdarjajo tiste 
stvari, ki jim manjkajo, ki jih sami nimajo. S tega stališča 
pripisujejo Slovanom, da najraje govore o slogi, ker je ni­
majo in je vsa njihova zgodovina polna prepirov, Črnogor­
ci govore o veličini svojega naroda, ker čutijo, da so mali,
Italijani govore o junaštvu, ker so v tej lastnosti šibki. Ce 
je kaj resnice v tem, je gotovo tudi v našem slučaju pri ko­
munistih. Komunisti govore mnogo o zvestobi in najvehe- 
mentneje udrihajo s pečatom izdajstva na vse strani po vseh 
svojih nasprotnikih, ker čutijo, da pojma zvestobe sami ne 
poznajo, sami izdajajo vse in vsakega kadarkoli je to v m- 
teresu komunizma treba. Takrat ko so sami zaklali svoj na- 
rod v Sloveniji, so vpili o izdajalcih, sedaj je za železno za- 
veso izdajalec vsak, ki bi rad pomagal svojemu narodu db 
kakršnegakoli izboljšanja, ki ne bi istočasno pomenilo tud) 
okrepitve komunizma. S tega osnovno komunističnega sta­
lišča je Moskva obsodila Tita, s tega stališča so opravičene 
vse “čistke,” s tega stališča je prav, da 20 milijonov Rusov 
umira v strašnih taboriščih Sibirije, s tega stališča Sovjeti 
uničujejo baltske narode.

Imejmo vedno pred očmi, da je komunizem skrajno se­
bično verovanje! in delovanje, ki izda in proda vse kar nam 
je sveto in drago, pa bomo vedno vedeli kako strašna nevar­
nost je komunist med nami.

ovupil V 1VW "'O" ---------------

z 22 letom. Še zdaj čujem ma 
ter, ki je rekla tfsti dam: "Ni­
kdar ne bom dočakala tvoje no­
ve <maše." Pa jo je in še precej 
čez.

Drugi zopet pravijo, preveč 
stane. Bes stane. Pa tudi to če­
mu pa ti je denar, če ga ne boš 
porabil za dobro ? Koliko je 
študentov, kateri počitnice za 
počitnicami delajo in si tako 
sami pomagajo naiprej. Radi 
uboštva nikomur ni treba opu­
stiti klica božjega. Bog preskr­
bi na en ali drug način, Bolje je 
za tistega študenta, ki mn ve­
dno manjka, kot :pa za tistega, 
ki ima vedno od več, kateremu 
prinesejo vse na pozlačenemu 
krožniku. Bolje bo shajaj po­
zneje, če ve kako si morajo po­
vprečni ljudje služiti svoj kruh. 
Tudi tukaj 'korajža veHj$.

Pa še eno je:
Ne misli, da je za duhovski 

stan le tisti, ki je kot deček pre­
več tih, priden, in pobožen. Ne 
sme biti prevelik razposajen«:, 
to vel ja. Toda, tisti, ki je vedno 
kje sam, ki vedno na pol spi, 
ki morda tudi vse preneše, ki se 
nikdar ne stepe z tovariši. Ne.

t Newburike novice

Nabiralka milodarov: “Pro­
sim, dajte mi dar za Boga.”

Skopuh/. “T,U^teP^ista-
ra?”

Nabiralka: "Devetnajst let. 
Stapuh: “O jaz sem pa pre­

ko sedemdeset. Bom jaz prej 
Boga videj kot ti. Mu bom kar
sam lahko dal.’’

* * »

Navadno Joseph Fortuna ni 
resnega obraza, vedno se šali. 
Toda zadnjo sredo, ko je pripe­
ljal svojo zalo hčerko Agnes 
pred oltar, da jo izroči George 
Hofmanu, se je pa tako resno 
držal, kot bi bil imel samo eno 
hčer in še tiste ne bo več videl. 
To je prva od te družine. Imajo 
pa jih še nekaj in zato smo kar 
gotovi, da oče Fortuna svoje 
vloge še niso zaključili in da 
jih čaka še več takih potov. Na­
še čestitke\ mlademu paru. Naj 
ju Bog blagoslovi z vsem do­
brim za dušo in telo.

• * *

Zdravnik: ‘‘Ne rečem rad, am­
pak tisti ček, ki ate mi ga dali 
je prišel nazaj neizplačan.” 

Pacient: “To je pa res čudno. 
Tudi moj revmatizm, ki ste ga 
vi zdravili, je prišel nazaj.”

* ♦ » •

Marija se je v zadnjih časih 
prikazala na tolikih krajih, da

NAŠA

Med raznimi nasveti, toplimi 
priporočili ter modrimi navodili

leg molitve je treba dela i» žr- 
tov, zlasti pa jezikov, da se o

SSSSSSS*
še povsod, kjer1 je potrebno: 
doma, v družbi* v društvih itd 
To j« naša svata dolžnost, od 
katere se nikar proč ne držimo, 
da ne bo to kvarilo ugleda še 
našim potomcem.

Del te naše dolžnosti lahko

jemu cilju. Pa če tudi pride do 
cilja, bo prav tak čudak tudi 
pozneje in giorje ljudem, ki do­
bijo čudaka za dušnega pastir­
ja. Jas ne mislim, da bo morda 
dajal kako pohujšanje. Tega 
ne. Toda čudak je čudak, pa 
ga deni sem ali tja. Kar ne pa­
še v človeško družbo, ki nava­
dno želi imeti dušnega pastirja, 
ne pa puščavniikaza svojega vo 
d'jo.

■o

zvršimo na letošnji Baragov 
nikdar ne stepe z tovariši. ne. dan. če se Slovenci iz vseh kra-
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manam itn.
m.unizem za najvecjo uuumiu ruvijciija. »o«* »«.»»- človek ne more drugače misliti
nist podpira vse sile, ki bi mogle pomagati, da bi povsod kot, da našo nebeško Mater skr­
ila svetu, zlasti tam, kjer on živi in dela, komunizem zrna- bi svet. ki danes tako splošno 
gal. Zato je vsako komunistično gibanje po pojmih neko­
munističnih ljudi, ki imajo še pojme domovinstva, izdajalski.
To izdajalstvo se kaže kakor je potreba. Tam kjer praktično 
ne bi moglo koristiti, če komunistično gibanje nastopa proti 
svoji domovini, tam komunisti goje samo občudovanje ko­

munističnega reda, komunističnega režima in spoštovanje 
komunističnih režimov, central in vodilnih nosilcev komu­
nistične misli. Vselej, kadar bo komunizmu moglo koristiti, 
pa napravi komunist nadaijni korak in postane borec proti 
svoji lastni domači okolici. Ne' samo proti kapitalističnemu 
redu, ne samo proti ljudem kot nosilcem drugačnega nazi- 
ranja, ne samo proti takozvanim napakam kapitalistične 
družbe. Komunist postane vselej, kadar je treba, izdajalec 
naroda, iz katerega je izšel in zemlje, ki je njegova domovi­
na. Komunisti takoj računajo na pomoč tujine, tudi tiste 
tujine, ki očitno dela proti ugledu dobra in imenu njihove 
domovine. Takrat oni po pojmih ostalega sveta postanejo 
izdajalci, po svojih pa ne. Nasprotno, oni delajo najočitnej- 
šo škodo svoji domovini z izgovorom, da je treba vse pokon­
čati, magari s tujo silo, da bi na njihovih domačih tleh vzra- 
stel komunističen red, ker je ta pač več vreden kot pa volja 
naroda, želja njihovih bratov in sestra, vrednost domače po­
stave in domače oblasti, če je komunizmu v osnovi na­
sprotna.

bi svet, ki danes talko splošno 
kaže nebrižnicst za zveličanje 
duše. Tako so zdaj ugotovljena 
prikazovanja Matere božje ha 
Portugalskem, na Nemškem, v 
Italiji, na Filipinih in še po 
drugih krajih. Na Filipinih, na 
primer, ko je ško mesta Upa 
slišal, da se je Marija prikaza­
la neki novinki ipri karmeličan­
kah, se je takoj napota, precej 
nejevoljen, da nunam zapove, 
.raj take j prnehajo s to nesipa 
reetjo, (ni verjel, da bi se Ma­
rija res bila prikazala) ampak 
naj molijo raje. Pa komaj je

povrnitev človeštva nazaj k Bo­
gu. Marij a'bi rada, da ibi pre-

Nevesta:) “Veš, dragec, ne 
smeš pričakovati, da bom vse 
dekliške navade takoj opusti­
la.”

On: “O, nikar. Kar še na­
prej sprejemaj denar od tvoje­
ga ateta.”

Nekdo piavi: Ljudje so ču­
dni. Verujejo v Kristusa, za­
upajo pa v atomske bombe. Mi 
pa mislimo, da bo ostalo pri sta­
rem: “Ako Gospod ne čuva me­
sta, zastonj se trudijo, ki ga ču­
vajo.”

* *

Zadnjič sem nekaj omenil o 
pomanjkanju poklicev za du- 
hovski stan pa tudi za sesterski.

Zdaj pa nekdo poprašuje: 
“Kako naj vemo, kdaj ima kdo 
poklic za duhovski stan?”

Na to odgovoriti ni ravno lab 
ta>. Bog ne kliče vsakega kot je 
poklical preroka Samuela, z i- 
menom namreč, da ga hoče ime­
ti zase.

Ce je fant zdrav in ima vsaj 
povprečen razum in navadno bi. 
stroumnošt, če tudi ni najboljši 
v razredu in, če večkrat misli 
na službo pre^l oltarjem, kot 
ministrant, je to dokaz, da je 
sposoben za duhovski stan, ni 
pa še rečeno* da je gotovo po­
klican. Takemu daj priložnost, 
da gre v katoliške šole, v “high 
school” naj se uči tudi latinšči­
ne. Latinski jezik mu bo v ve­
liko korist tudi v drugih pokli­
cih, kot je “law,” medicina in 
spick za višjo izobrazbo je la­
tinščina velikega pomena, ker 
je velik del angleških besedi 
vzetih iz latinščine. Tak štu­
dent ima potem pot odprto na 
vse strani. Morda bo stopil v 
semenišče, morda pa se bo po­
svetil kaki drugi profesiji. Eno

Za Baragov dan
Chicago, IM. — Lepa pomlad 

se je odela v cvetno krilo, viso­
ko drevo, čigar vrh sega dio dru-

nad&troiDia sosedin j e hiše

njem pa poje že v zgodnjem 
jultru *1rob|in” svojo jutranjo 
peBem. Vse to mi dela vsako 
jutro — praznično jutro, ki mi 
daje potem dan brez dolgoča­
sja. Ko vsako jutro pogledam 
na to črešnjevo drevo, si neho­
te mislim: bo ii to praznično 
razpoloženje minilo, ko se bo 
cvetje na črešnji osulo in se 
obleče v zeleno delavno haljo? 
— Ko bo črešnja vršila svojo 
dolžnost, rodila sadove, 'ki jo bo­
do krasili kakor rudeče kora­
le? Ne, tudi to bo praznično, 
praznika bo konec le v jeseni, 
ko bosta utihnila črešnja in kos 
(robin) . . .

Re, čas praznikov, čas aktiv­
nosti je zopet med nami. Iz ko

»ii v/i i J v/ » —  -----------J v- ---------- *

stopil na dvorišče samostana, je, če ga Bog kliče v duhovski 
je začelo padati iz neba -polno stan, se ibo lahko odzval.

........  ’ “ ' Nekateri pravjio, da je potrožnatih peresec, dasj’ ni bilo 
nikjer rož. Ko je škof to videl </•*»•••
se je obrnil in šel nazaj v svojo 1 ga. Res je, da mora duhovnik iti 
cerkev molit. Več čudodelnih skozi več let šolanja, kot pa 
ozdravljenj je potrjenih od marši kedo drugi. Tod«, leto za 
zdravnikov. Kakor povsod dru­
gje, tudi tukaj je Murija pripo- . —-o-,, ~----- --— —--------— - - •
racala molitev rožnega venca in gija v semenišče (universo) ,in ki mislijo, in src, ki želijo, po-

Jov grob. Pod vodstvom Rev. 
Cyril Shircela in Mr. J. Grego- 
rioha se nas j* zbralo v nede­
ljo 8 maja kakih 12 Slovencev 
in Slovenk da smo vpeljali za­
četne priprave za to skujmo ro­
manje od chSkaške sv. Štefana 
fare. Odločili smo se, da gre­
mo z busom (enim ali dvema), 
kolikor se bo pač ljudi prigla­
silo. Vožnja bo stala nekaj nad 
deset dolarjev tja in nazaj, kar 
pač ni preveč. Kolikor mi je 
znano, je tamkajšnji prevzv. 
škof povabil tudi našega 
prevzv. škofa dr. Gregorij Rož­
mana, da bi on na ta dan tam 
daroval ponitifikalno sv. mašo, 
ki bo zunaj na prostem.

Radi praznika neodvisnosti, 
ki bo v pondeJjek 4. julija, bo­
do ljudje v teh dneh mnogo po­
tovali, zato si ne moremo z ro­
manjem v Marquette dosti po­
mišljati. Kdor želi iti na Ba­
ragov grob, naj Se odloči takoj, 
da se bo lahko preskrbelo bu- 
se. V Chicagu, v okolici fare 
sv. Štefana je Meč Slovencev 
in Slovenk 'prevzelo nalogo do­
biti skupaj .ljudi, ki bi se že­
leli udeležiti tegji romanja. Za 
Cicero in Berwyn pa lahko da- 
«te ime in aro pri Mrs. Mary 
Markovich, 1629 So. 60 St., Ci­
cero, IH. — njen telefon je 
OLympic 2443 J.

Dragi Slovenci in Slovenke 
iz naše okolice in širom Ameri­
ke! Nikar se ne izgovarjajmo,

smo se pripeljali do bolnišnice. 
Hoteli sva ž njim v poslopje, pa 
nam ni pustil.

“Saj nisem otrok,” je- rekel, 
'kar lepo nazaj v ofic se pelji­

ta. Mene že čakajo, moram hi­
tro notri, da kaj ne zamudim.”

Lepo objeli smo se in se' gorko 
poslovili. Prnčakovala sem, da 
se bo našemu kaj pocedilo po 
obrazp ob slovesu, pa se je le re­
žal, kot bi šel kam na party 
brez mene. Skoro, da se mi je 
zamalo zdelo, ker se je tako lah­
ko poslovil. Jaz bi mu rada kar 
tam na cesti padla okrog vratu, 
pa me je bilo sram pred ljudmi. 
Naš itak ne da dosti na take 
stvari, trde, trdetaati! Pa ki, je 
tako fletno, če . se dva držita za 
vrat.

“Kaj zijati za mano! Saj ne 
bora šel nikamor drugam!” je 
naš zavpil na naju z bebiko, ko 
sva gledali za njim, ko je hi­
tel proti vratom bolnišnice. Ho­
teti »vabiti ž njim prav do zad­
njega. človek nikoli ne ve, kaj 
bo ž njim, kadar se enkrat poda 
skozi taka vrata. On je pa men- 
da mislil, da špegavi, če bo šel 
zares v bolnišnico, ali jo bo po­
prej še kam mahnil. Nič bi ne 
bilo čudnega. Saj sem slišala 
a nekem moškem, ki je prišel v 
bolnišnico na operacijo. Ker ni­
so imeli še pripravljene poste­
lje, so mu rekli, naj malo poča­
ka na hodniku. Pa se je-naslo­
ni na okno in gledal ven na ce­
sto. Oko mu obisi na vidnem 
znamenju na neki hiši v bliži­
ni, ki je prijazno vabilo žejne 
ljudi na oddih. Ne bodi len, jo 
naš bolnik ucvre doli po hodni­
ku in ven iz 'bolnišnice, pa v go­
stilno. Tam ga je cehal vse po­
poldne v dobri veri, da je to zad­
njič na tem svetu, da ga še di­
ha. Pozno popoldne je bil še 
toliko pri sebi, da je vedel, da i- 
ma nek opravek v bolnišnici, pa 
ni vedel, !
Tam so g
vse pretaknili za 'njim™ . 
veselo prrvriskal nalza j v bolniš­
nico, so imeli dosti posla, da so 
ga spravili v posteljo, kjer je 
sladko zaspaj in se je zbudil še­
le drugi dan po operaciji. Niti 
verjel ni, da je bil že operiran. 
Ko so ga pa le prepričali, da je 
že vse prestane* in da bo vse do­
bro, je bil trdno prepričan, da 
je pil tisto popoldne od zlomka 
hudo pijačo.

Tudi naš je slišal -o tem in je 
zdaj mislil, da zijam za njim, če 
ne bo tudi on ukrenil kaj take­
ga in šel nekoliko vedrit, pred- 
no nastopi tisto križevo pot v 
bolnišnico.

niuSu je CSUpei, intJU naam. iz. Jvv- nv. uv — ’
ledarčkov razvidiimo, kako zelo čaš, saj bodo drugi šli, drugi

_ . ■ — ■ , J.— 1 m 1J m rt A ./4 rti rt D n >*O .
se ljudje pripravljajo na raz­
lična romanja, piknike in zaba­
ve, dušne in telesne. Nič kaj 
dosti pa še ni bilo omenjenega 
o velikem Baragovem dnevu, ki 
bo letos praznovala 3. julija v 
Marquette, Mich., za kar so v 
teku že velikanske priprave.

V tistih dneh bo namreč tu­
di mesto Marquette samo praz­
novalo stoletnico svojega ob­
stanka. Mestni voditelji so da­
li nedeljo 3. julija na razpola­
go verskim sektam, da naj te 
praznujejo na svoj verski na­
čin to pomembno obletnico, na 
kar so se vsi katoličani mesta 
zedinili v tem, da proglase ta 
dan za “Baragov dan”, saj naš 
Baraga je itak bil oče — pio­
nir mesta Marquette.

Nihče ne more spodbiti dej­
stva, da je med nami Slovenci 
veliko 'zaupanje v našega ško­
fa Baraga. Med štirimi stena­
mi marsikatere hišice gredo 
gorke in zaupne molitve do na­
šega domačina, ki so mnogo­
krat tudi uslišalne.

Saj je toliko lepih načinov, 
s katerimi ravno mi Slovenci 
lahko izražamo prošnje in za-

do duhovšksga stanu zelo dol- ulpnost do njega; nič umetno- 
' ................. ati ne potrebujemo. Da ga bo­

mo vredni, potrebujemo le sr­
čne (zaupnosti in gorečih želja, 

letom teče, Kmalu pride iz da mu pomagamo na oltar. V 
"(high school” v kolegij, iz kole- tem smislu pa ni dovolj le glav,

delali za svetniško delo Bara­
govo. Ce bomo vsi tako rekli, 
ne bo nikogar izmed nas tam. 
Baraga nam mora biti sloven­
ski simbol, ki je bil' v vsem svo­
jem živl jenj u srčno preprost a 
v istem hipu velik, umeten moj­
ster in viodnik k Bogu. Njego­
va svetniška dela nam pomaga­
jo obelodaniti celo drugorodci, 
med katerimi in za katere je 
naš škof Baraga delal. Mar ne 
bomo potem tudi Slovenci po­
magali proslaviti vsa ta njego­
va velikanska dela, sedaj letno 
skrčena v en Baragov dan, ki 
vedno služi cilju: Barag« v ol­
tar! V skupnem sodelovanju 
za ta cilj bomo drug drugemu 
budili pogum — katoliški in 
slovenski.

V molitveniku “Dušna Paša”, 
ki ga je škof Baraga tako le­
po pripravil še v svojih mlaj­
ših letih (molitvenik Ije izšel 
leta 1864 v 27,000 izvodih), 
omenja škof, tedaj še kaplan, 
v uvodniku: “Ti, kristijan, ki 
to bereš, spominjaj se tudi me­
ne v svojih molitvah, jaz pa se 
bom spominjal tebe pri daritvi 
sv. maše. Molimo edefn za dru­
gega, da bomo zveličani.” — To­
rej še na zemlji je molil za svo­
je Slovence, pa naj bi nas on­
kraj groba pozabil, če mi nje­
ga ne bomo pozabSi?! Pa še 
prihodnjič kaj več o tem.

Mary Blai.

Vranč, sem si mislila,’saj ga 
niti pogledati ne smem več. 
Hud je kot mokra kokoš. Men­
da je sam nase jezen, ki mora 
hoditi po takih potih. Najraje 
bi šla ž njim, in ga za roke dr­
žala, da bi mu bil krajši čas. 
Veste, moški so silno, pogumni 
in korenjaški, dokler jim nič ni. 
Pa naj se samo s šivanko zbo­
dejo, pa je tako stokanje, da 
se jih mora kamen usmiliti. Ta­
ko mehki in sočutni so. Pri ne­
katerih plemenih se moški celo 
vleže, kadar ženska rodi, tako 
ga stvar potare. Tudi streči 
mu morajo, namesto otnočnici, 
revežu.

No, naš je stekel gori po sto­
pnicah in butnil skazi vrata v 
bolnišnico. Oh, da bi se vrata 
le kmalu zopet odprla, da bi 
butni] ven, sem zdihnila, ko je 
Jean peljala avto nazaj proti 
oficu.

Prihodnjič bomo pa nekoli­
ko zvedeli, kako so našega spre­
jeli v poboljševalnici.

-------- o--------
Ker mu en sam ni dovolj

Zdravnik: “Ali se držite mo­
jega navodila glede pijače?” 

Bolnik: “O, da. šest četrtink 
na dan.”

Zdravnik: "Kako to? Jaz 
sem dovolil samo tri.”

Bolnik: “Vem, toda neki dru. 
gi zdravnik tudi tri.”
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A. S. Pulido:

Kapetanova hči
Gledal sem nadaljevanje te je ljubljenke . . .'V tem hipu

grozne komedije.
Prebivalci so začeli prisega­

ti. Drug za drugim so sc pri­
bliževali, poljubljali sv. razpelo 
in se poklanjali samozvancu.

Potem so prišli garnizjski vo­
jaki na vrsto. Kotnpanijaki 
krojač, oborožen s svojimi to­
pimi škarjami, jim je rezal lase. 
Otresajoč z glavami so poljub­
ljali roko Putgačovu, kateri jim 
je naznanjal aproičenje in jih 
uvršča] v svojo tolpo. ■

Vse to je trajalo kake tri ure. 
Naposled je Pugačov vstal iz 
naslanjača in zapustil v sprem­
stvu svojih starejšin stopnice,
Pripeljali so mu belega konja, ši se za nič sem hitel v du-hov-
okrašenega z dragoceno opravo, 
Dva kazaka sta ga prijela pod 
pazduho in ga posadila v sedlo. 
Naznanil je očetu Gerasimu, da 
hoče pri njem obedovati..

V tem hipu se je raziegnil 
ženski krik. Nekaj razbojnikov 
je privleklo Vasšlisp Jegorovno 
vso raztrgano in naipol nago.

“Oh, ljudje 'božji!” je vikar 
la uboga žena. “Imejte usmilje­
nje z mojo ubogo dušo. Ljudje 
božji, plejite me k mojemu Iva­
nu Kuzmiču.”

V tem hipu je pogledala na 
vislice in spoznala svojega mo­
ža.

“Lopovi!” je zakričala vsa iz 
sebe “Kaj ste naredili ž njim? 
Luč mojih oči, Ivan Kuzmič, 
hrabro vojaško srce. Bajoneti 
Prusov in krogle Turkov se te 
niso doteknile: v častnem boju 
nisi izdihnil svoje hrabre duše, 
umorila te je roka ubeglega zlo­
činca!” —

“Ohladite staro čarovnico!” 
je ukazal Pugačov.

Mlad kazak jo je udaril s sab­
ljo po glavi, da se je zgrudila 
mirtva na stopnice.

Pugačov je odjezdil, vse
ljudstvo je drlo za njim . 

VIII.
Nepovabljen gost.

Nepovabljen gost je hujši od 
Tartarja.

Ruska prislovica.
Trg se je izpraznil. Še vedno 

sem stal na istem mestu in ni­
sem mogel spraviti v red svojih 
misij, zmedenih od tako žalost­
nih vtiskov.

Najhujše me je mučila nego- 
tovast usode Marje Ivanovne. 
Kje je? Kaj se je zgodilo ž 
rij o? Ali se je mogla še skriti? 
Je li našla kje vamo zavetje?

se je zaslišal lehak šum, in izza 
omare ae je prikazala Palaša, 
bleda in drhteča.

“Oh, Peter Andreji! 1” je re­
kle in sklenila roki. — Kakšen 
dan, kakšno divjanje! .

“A Marja Ivanovna?" sem 
vprašal nestrpno. "Kje j c Mar­
ja Ivanovna?”

“Gospodična živi,” je odgo­
vorila Palaša, “skrita je pri 
Akulini Pamfilovni.”

“Pri popovi ženi?” sem vz­
kliknil prestrašen. “Moj Bog, 
tam je tudi Pugačov!

Zbežal sem iz sobe, v hipu 
sem bil na ulici, in ne zmeniv-

Poln razburljih misli 3em sto­
pil v kapetanovo hišo . Vse 
je bilo prazno; atoli, mize, skri­
nje, vs^ je bilo sttrto, pcsoda 
pobita, vse razvlečeno. — Stekel 
sem po malih stolpnicah, ki so 
držale h gornici, iin prvič v živ­
ljenju sem stopil v sobico Mar­
je Ivanovne. Posteljo so bili 
prerili in premetali razbojniki; 
skrinjo vlomili in oropali, sve- 
tiljka je še vedno brlela pred 
praznim sobnim oltarčkom. Tu­
di ogledalce na steni je ostalo 
celo . Kje je gospodinja te 
preproste, deviške celice? Stra- 

. šna misel mi je izpreletela gla­
vo; menil sem, da je v rokah 
razbojnikov . . Srce se mi je 
krčilo . . Bridko sem zajokal 
in glasno sem zaklical ime svo-

your iuv word
«*«•*» •

nikovo hišo. Vpitje, hohot in 
popevanjeose je glasilo iz nje 

. . . Pugačov je piroval s svo­
jimi tovariši. Tudi Palaša je 
pritekla tjakaj za menoj. Po­
slal sem jo, naj 'pokliče Akulmo 
Paffilovno iz sobe. Za hip je 
prišla popova žena v predsobo 
s prazno steklenico v roki.

“Za Boga, kje je Marja Iva­
novna?” sem jo vprašal v ne- 
popisljiwi razburjenosti.

“Moja golcbičica leži v moji 
sobi v postelji, tam za zaveso,” 
je odgovorila popova žena. “No, 
Peter Andirejič, skoro, skoro bi 
jo bila zadela nesreča; toda 
hvala Bogu, vse se je srečno 
izteklo: toliko, da je. bil lopov 
sedel k obadu, ko se je moje 
revše zavedelo in začelo vzdiho­
vati. Skoraj da nisem omedle­
la. Zaslišal jo je. “Kdo pa tu 
stoka pri tebi, starka?”—Poklo­
nila sem se roparju do pasa: 
“Moja nečakinja, car; bolna je 
in leži že drugi teden.” -- “je 
li malda tvega nečakinja?” — 
“Mlada, car.” “Pokaži mi, po­
kaži, starka, svojo nečakinjo." 
— Srce mi je zatrepetalo, a 
kaj sem hotela storiti! — “Zelo

kazalo tvoji milosti.” — “Nič 
ne de, starka: pojdem pa sam 
k nji, da jo vidim.” — In pre­
misli, ta lopov je res šel za za­
veso;. ali mi moreš verjet;, da 
je celo odgrnil zaveso- jn po­
gledal deklico s svojimi jastre­
bovimi očmi,------ toda vič hu­
dega ni bilo . v Bog nam je 
prišel na pomoč. Lehko verja­
meš, da sva bila z našim očkom 
pripravljena že kar na muče­
nico smrt. K sreči ga moja 
golobica ni spoznala. Oh, m-oj 
Bog, kakšen dan smo doživeli! 
Toda kaj hočemo? Ubogi Ivan 
Kuzmič — oh, kdo bi si bil mi­
slil . . A Vasilisa Jegorcvna? 
In Ivan Ignatič . . Kaj je ta
naredil ?------ Kako, da so vam
prizanesli in kaj porečete o 
Alekseju Ivaniču Švabrinu? Ali 
že veste, da si je ostrigel lase 
v okroglico in da Zdaj pil nas 
že popiva ž njimi? Premete­
nec, da -mu ga ni para. In ko 
sem govorila o svoji bolni ne­
čakinji, 'ko bi vedeli, kako ostro 
me je gledal, kakor bi me ho-tel 
z očmi predreti; no, vendar je 
ni izdal, hvaležni mu bedimo 
tudi za to.”

V tem trenotku se je razleglo 
pijano vpitje in glas očeta Ge­
rasim a. Gostje so zahtevali vi­
na, gospodar je klical svojo 
ženo. Akulina je hitela po 
opravku.

“Pojdite domov, Peter Andre- 
jič,” mi je še rekla. — “Sedaj 
nam ne morete pomagati. Jaz 
moram streči lopovom. Ako 
vas dobe ti pijanci, potem je po 
vas. Srečno, Peter Andreji!! 
Naj pride, kar hoče, upajmo, 
da nas Bog ne zapusti!.”

Žena je odšia. Nekoliko po­
mirjen sem se vrnil na svoje 
stanovanje. Ko sem hite! čreB 
trg, sem videi, nekaj BaškIrcev, 
ki so se gnetli okrog vislic in 
sezuvali ibešencem črevlje; te­
žko sem se zdržal izbruha ogor­
čenosti. — Toda videl sem, da 
bi bila vsaka moja obramba za­
stonj. Po trdnjavi so se po­
dili vstali, ropajoč po častni­
ških hišah. Povsod so se raz­
legali kriki pijanih upornikov.

(Dalje prihodnjič.)

MAJ
21.—Ples društva Naš dom 

št. 50 SDZ v Slovelnskem narod­
nem domu na 80. cesti. Igra Ed­
die Zabak orkester.

21. —Društvo Napredni Slo- 
venci št 5 SDZ priredi plesno 
veselico v Slovenskem narod- 
ned domu na St Clair Ave. — 
Micky Byance orkester.

22. — Proslava 30 letnice in 
slavnostna odprtija novih pro­
storov Slovenskega narodnega 
doma na 80. cesti. Banket in 
ples pričetek ob 5 uri popoldne. 
Igra Eddie Zabukovec orkester.

28, —Društvo sv Katarine št 
29 ZSZ, ples v avditoriju Slo­
venskega narodnega doma na 
St Clair Ave. "

29. —Društvo Najsv. Imena 
pri fari Marije Vnebovzete bo 
obhajalo 20 letnico obstanka v 
Slov. domu na Holmes.

JUNIJ
8. — St Vitus Cadets št. 25 

SŽZ, ples v avditoriju Sloven­
skega narodnega doma na St. 
Clair Ave.

4. — 28. Ward Democratic 
Club ples v avditoriju Sloven­
skega narodnega doma na St 
£lair Ave.

5 — Društvo Soča št. 26 SDZ
priredi piknik na prostorih Do- 25000 Euclid Ave.

KOLEDAR
DRUŠTVENIH
PRIREDITEV

venskega narodnega doma na 
St. Clair Ave.

12. — Društvo sv. Križa št. 
214 KSKJ priredi piknik na 
prostorih Doma zapadnih Slo­
vencev, 6818 Denison Ave.

18. — Sportman Club društ­
va št. 1 SDZ ples v avditoriju 
Slovenskega narodnega doma 
na St Clair Ave.

19. — Gospodinjski klub na 
Prince Ave. priredi piknik na 
prostorih SND na 6818 Denison 
Ave.

26.—Društvo sv. Antona Pa- 
dovanskega iz Newburgha ima bi 
svoj letni izlet na proštov,'h An­
čke Sirkove na Summit Ad.

26. — Društvo sv Jožefa št 
169 KSKJ ima svoj letni piknik 
na Močilnikarjevih prostorih.

JULIJ
4. — Klub društev Slovenske­

ga društvenega doma na Recher 
Ave. priredi svoj letni piknik 
na George Kilijopi farmi (off 
Eddy Rd. v Wiekliffe, 0.)

24. — Piknik fare Marije 
Vnebovzete na cerkvenih pro­
storih.

AVGUST
28. Piknik Slovenske moške 

zveze na Brae Burn prostorih,

ma zapadnih Slovencev 6818 
Denison Ave.

11— Društvo sv. Cecilije št 
37 SDZ ples v avditoriju Slo-

28.—Društvo sv!, Križa št. 214 
KSKJ priredi piknik na prosto­
rih Doma zapadnih Slovencev, 
6818 Denison Ave.

Ob hMkselMnid potovanja Iz Rastjo v 
Jugoslavijo
(JoieGrtoa)

V teh prostorih j« bii tak se mi je zdel najbolj pripraven,
smrad, da jaz skoro nisem mo­
gel vzdržati. Sag se človek na 
takem potovanju visega privadi, 
ampak jaz se tega smradu ni­
sem mogel. Tam bliže vret se 
vležem na tla, da malo zaspim, 
pa'kmalu začutim, da mi po 
kah in obrazu lezejo uši, ka­
terih sem imel že itak preveč 
in zdaj si nalezem pa še novih? 
Vstal sem in šel ven na sveži

pogledam okrog sebe če me kdo 
vidi. Ker ni bil nikogar in tudi 
stražnik ni slutil, vržem črež 
ograjo moj nahrbtnik, da bi me 
ne ovirali pri skoku na ograjo; 
potem ipa ena dve tri, se pože­
nem kvišku, da dosežem vrh 
ograje, se zavihtim na vrh in že 
v tistem momentu skočim na 
drugo stran, poberem moj na­
hrbtnik, napravim precej dolg

zrak. Zunaj sem pa opazil, da ovinek ter od druge strani pri­
se že dani. Ravno prav Zdaj dem na peron kjer sem se pa
pa kar na peron, da pridem na 
vlak. Pa sem se zmotil. Ta­
koj pred vhodom na peron me 
ustavi stražnik ter vpraša, kam 
grem? Grem na peron, da do. 
'im vlak, mu odvrnem jaz. Ne, 

ne smeš! Tu v baraki čakaj, 
me osorno zavrne stražnik.

Ta je pa lepa! si mislim. Da 
sem moral priti v tako nepri- 
liko. Namesto, da bi zunaj po 
mili volji poizvedoval in iskal 
vlak proti Žmerinki, moram pa

spretno izogibal, da me ne za­
pazi čuječe oko stražnikovo.

Ko sem nekega železniškega 
uslužbenca vprašal, če kateri 
vlak odpelje proti Zimernikj, 
mi pove, da je tisti ki s'o.’i na 
tretjem tiru namenjen v Žme- 
rinko. Brez nadaljnih jo ube- 
rem proti vlaku, ko na peronu 
zagledam moja dva sopotnika 
Rusa in Ceha ki sem ju sinoči 
Zgubi’. Kje si pa bil? me spra­
šujeta oba. Pa nisem utegnil

tule čakati in to Bog ve kako odgovarjati; prvič radi odhoda
dolgo? Če lahko grem naprej 
brez ovir, zakaj bi tu ,b*l za­
prt? Ker sem vjdel, da se mi­
mo stražnika ne pride, sem 
sklenil da pridem od tu pa po 
kaki drugi poti. Tlu v Birzuli 
že pa res ne bom čakal na stra­
žnikovo gpado, kdaj mi milo­
stno dovoli iti na vlak. Navi­
dezno se stražniku udam, po­
tem pa grem ogledovati, kje bi 
se dalo uiti

Ko ogledujem kje bi ušel

vlaka 'ki je imel kmalu oditi, 
drugič pa radi stražnika, da me 
ne zapazi ter spet “'povabi” v 
barako. Kaj takega bi biio pa 
za mene zelo neljubo, zato sem 
opozori] tovariša, da se hitro 
požurimo na vlak, kar sta tudi 
storila.

Na vlaku ki je bil namenjen v 
Žmerinko je bilo dosti potnikov, 
četudi je bil tovorni vagun ali 
voz in ni bilo notri nobene klo-

opazim na mojo žalost, da je 
krog in krog vse obdano z viso­
ko ograjo, po vrhu ograje pa še 
bodeča žica. Še sem poskusil, 
da pregovorim stražnika, da 
me pusti na peron. Zaman. Re­
kel je, da naj le počakam, da 

bo že obvestil za tozadevni]

Jaz sem bil že precej daleč na 
drugem koncu ter brez uspeha 
poizvedoval, ko zagledam tova­
riša ki tečeta nasproti meni in 
mi mahata z rokami, da naj se 
hitro ipožurim. Bo gotovo kak 
vlak kmalu,odšel, si mislim, pa 
jo uberem v tek. Ravno še pravi 
čas je bilo, da smo prišli na po­
štni vlak, kjer smo še dobili pri­
meren sedež. Nekaj minut po­
tem je vlak že odpeljal iz Žme- 
rinke.

Pa vozi ta vlak proti avstrij­
ski meji, ali sta se prepričala 
točno o tem, ju izprašujem v 
skrbeh, da morda nismo na pra­
vem vlaku. Da! Sta rekla oba: 
ta vlak vozi dp avstrijske meje. 
Jutri bomo že tam, ako Bog da 
srečno vožnjo Med tem je pa 
vstopil v naš kuipej »prevodnik 
ter nam prav vljudno naznani 
da ta vlak pelje prav do Galici­
je in sicer do Voločiska, ki je 
zadnja železniška postaja na 
ruakib tleh. Tja da dospemo že 
j litri.

To je bila pa tako velika in 
vesela novica za nas, da ti jaz, 
dragi čitatelj, ne morem pove­
dati, kakšno veselje je prešinja- 
lo mene, ko sem od sprevodnika 
čul besede, da bomo jutri že v 
Galiciji. Jutri, torej jutri bo­
mo na rusko avstrijski mejL 
Hvala Bogu, za to tako veselo 
vest, da bom končno le zapusti­
li Rusijo! •

Sedel sem prav udobno poleg 
okna, nekako tako kot takrat, 
ko sem se vozil proti Rostovu. 
Prva vožnja moj ega, potovanj a, 
ki je bila po Tihem Donu in ta, 
ko sem se vozil proti avstrijski 
meji, sta bili še najbolj normal­
ni pa mirni; prej pa je bilo

posSli^o'tfehpofurlko! ali Jo *** k.f abuPno radi r">

Ker mu jaz tega nisem

cigansko. Vsaj to je biio tudi 
dabro, da ni bilo treba stati. 
Pa tudi ko bi bilo treba; glavno 
je, da se bomo peljali. Pol ure 
potem je že naš vlak odsopihal 
iz Blrzule.

Kako je potem tisti st-ažnik
čuval mene v tisti baraki,

katerih sem mimogrede po­
vedal kakšne so bile. Takrat 
nisem slutil, kaj vse me čaka 
na tem potovanju, ki se je zdaj 
bližalo meji Avstrije.

(Uaije prihodnjič).

: meni se j

(soka. Na primernem kraju ki

Se zopet dobro počuti. — Bivši zvezni drčami tajnik 
Cordell HvU, ki je bil dalj časa bolan, je bil nedavno odpu­
ščen iz Betheeda Naval Hospital. Slika nam ga predstavlja 
z njegovo soprogo v njiju stanovanju. Mr. Hull namerava 
kmalu obiskati svojo rojstno' državo Tennessee.

SEPTEMBER
3 — Društvo sv. Ane št 1 

SDZ plesno veselico v Sloven, 
skem narodnem domu na St. 
Clair Ave.

24. — Podružnica št. 32 S2Z 
ima plesno veselico v Sloven­
skem društvenem domu na Be- 
cher Ave.

24. in 35. — Praznuje Sloven­
ski dom na Holmes Ave. 30 let­
nico svojega obstoja.

OKTOBER
8.—Društvo av. Kristine št, 

219 KSKJ plesna veselica v Slo- 
venskem društvenem domu na 
Recher Ave.

22. —Podružnica št. 47 SŽZ 
priredi “Autumn Dance” v Slo­
venskem narodnem domu na 80. 
cesti. Igra Lou Trefoar orkester.

23. — Pevsko društvo Zvon 
priliki 35 letnice svojega ob­
stanka. Koncert bo v Sloven­
skem narodnem domu na 80. ce­
sti.

tega se manjka, da bi me že ta­
ko blizu avstrijske meje držali 
zaprtega. Ce sem jo srečno 
unesel preko reke Don ter po­
tem preko širokega Djnepra jo 
pobrisal iz Vrhovcev in Jelisa- 
vetgrada, potem tudi tista ogra­
ja v Birzuli ni bila zadosti viso­
ka, da ne bi ušel.

Vlak je dokaj hitro vozil in 
okrog 11 ure zvečer smo dospeli 
v Žmerinko.

Na velikem in lepem ž-nerin­
skem kolodvoru je stalo več 
poštnih vlakov ter je izgledalo, 
da je tu že boljši železniški pro­
met. Se vidi, da smo že bolj pri 
kraju Rusije, kjer je manj zme­
šnjav, nič bojev, pa več reda ka­
kršnega je v Rusiji kruta prit 
manjkovalo. Ker se mi je zde­
lo, da bi bilo dobro kar takoj 
poizvedeti glede vlakov, sem to­
zadevno opozoril oba tovariša, 
da takoj poizvemo glede odho­
da vlakov proti avstrijski meji. 
Ker je bilo pa večkrat brez po­
mena spraševati po peroru o od­
hodu vlakov, smo s napotili pro­
ti nekemu .poštnemu vlaku, ipa 
nas nahruli sprevodnik, češ, kaj 
tu iščemo? Pa smo odgovorili,

HALI

opr
vanj, posebno stanovanje za 
lastnika; 8 garaž, lot v velikosti 
50x230; donaša $1,400.

Dalje imamo tudi več lepih in 
finih hiš za dve ali eno družino. 
Za pojasnila pokličite:

Sarah A. Jackson 
Real Estate Broker 

603 E. 101. St. tel. MU 1310.
(98)

Christiana Lodge and 
Cottages ‘|

Eduardsburg, Mick
The Lodge has 30 rooms, with con­

necting shower and toilet. There are 
n cottages with private shower and 
toUet. Central dining room with Amer- 
tcan-European cooking.

All sports: golf, dancing, tennis and 
shuffleboard, horseback riding, private 
beaoh, boating and fishing, Indoor 
games. Cater to overnight guests 

Located In Christiana Lake in a 
grove of large trees 100 acres of pri­
vate playground on US 112.

Write lor folder.

CHRISTIANA LODGE »
DOMINIC KRASOTIC, Flop. j]

Phone 9mVS 
P.0„ Bdwardsburg, Mich

da želimo vedeti, kateri vlak bo Velik lot na E. 222 St. za trgov- 
peljul proti avstrijski moji in ski prostor, se proda jako poce- 
da-bi se radi do tam pelji,:. No-1
ben vlak ne pelje proti avstrij- j Nova moderna hiša na Char- 
ški meji, odvrne sprevodnik ter'don ftd„ en ater jako
n»m kratko malo tfaže, da se| prijazen kraj. 
takoj 'poberemo od tod. | imam,, tudi več hiš med

Kr ni bilo tisto noč * viaki j Grovewood in Waterloo Rd.
nič, smo Mi v kolodvor.-k pro- p^ite in oglejte si

AL BATH! CO.store, legli po klopeh, da malo 
zaspimo; pa ni bilo mogoče kaj 
prida spati radi uši, ki 3C se nas 
privoščile ep- obiralo in nam ta­
ko -kratile spanje; kot, da bi 
nesnage vedela, da naa obirajo 
zadnjo noč na ruskih- tleh Jaz 
sen* si*er vedel, da nismo- daleč 
do avstrijskih taJ, ampak, da bo
to zadnja noč v Bpsiti, pa ni- 

Bila je pes

raspPiNG^roB the MO"—Readying one of ths two famed Novi Grooved Piston Specials for the 
on Memorial Day ai> (left to right' Duke Nalon. Bud Winfield

end Rex Mays. Nalon and Mays two of the nation's top drivers, ere considered as major threats 
to wto the event as the pilots of the ' .......... ..........................t of the twin cars. Winfield is the designer and chief mechanic.

sent pričakoval, 
zadnja v Rusiji.

Rano zjutraj smo bili ž«spet 
pohoncu tar poizvedovali za od­
hodom vlaka proti avgtrijski 
meji. Ker je bil kolodvor prav 
obširen smo hodili halj posame­
zno pa poizvedovali o vlakih.

18009 Waterlog Rd. 
IV 5577

PrijatePs Pharmacy
SLOVENSKA LEKARNA 
Prescriptions — Vitamina 

First Aid Supplies 
Vogal St. Clair Asm. In S. IMA

Vas muči revmatizem?
Mi imamo nekaj posebnega 

proti revmatizmu. Vprašajta 
naa.

Mandel Drug 
15702 Waterloo Rd. 
slovanska Iskana
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JOHN OBLAK
114« E. 61. St

V BLAG SPOMIN
PRVE OBLETNICE SMRTI NAŠEGA DRAGEGA 

SOPROGA IN SKRBNEGA OČETA

ki Je z-ispal t Gospodu dne IS. maja 1948.
Srčao ljubljeni soprog Kakor up, da vse teiavi
nepozabni dragi ode zemlje je prestal trpin
težka bila Je ločitev v rajske da odšel vib
ko odvzel nam Te Je Bog. __ kjer M sotemttibleeirt. 

Pa se bomo spet združili 
skupaj veseli enkrat vsi 
Tebi tjakaj vsi sledili 
v raju tam: nad zvezdami.

Tvoji žalujoči:
JOSEPHINE KOLENC soproga;

ANTON, FRANK, JOSEPH In ELMER, sinovi;
EMILIJA, poroč. ELIOT, JOSEPHINE, poroč. ŽURGA, 

VIDA poroč. Dnj.no, hčere.
SINAHE, ZETJE, VNUKI In VNUKINJE.

Cleveland, O. 16. maja 1949.

G. WHISKERS

OBLAK MOVER

AMERIŠKA DOMOVINA, MAY 16, 1949

kaj še živi z njim' Skupaj ? Če bi, ne bi radi videl takega bra- nikoli ni povedal nič takega, lepi glas 'poglobil. “Erik, zelo "Menda sem. že Itako sorte, da
nikoli ne mislim na Starost, za­
to si se do napačnega obrnila;

o —

bo tem ir tako ali tako, Connie navdušena. Kakor sodra iz nje­
ni več tukaj. V hotelskem ura­
du so jni povedali, da odhaja v 
Parila, da pa ni pustila nobene­
ga naslova. Seveda se bojim, 
draga Klara, da te bo ta stvar 
razburjala, vendar pa imaš mo­
čno srce jn bi gotovo hotela ve­
deti. če imaš vsaj rahlo slut­
njo, kam bi bila Connie utegni­
la iti, b katerim prijateljem ali 
v kateri hotel, si nehote mislim, 
da bi bilo najbolje, poslati tja 
Erika, ki maj jo poišče. To ti 
pravim ker se mi je zdela do 
skrajnosti obupna in nesre­
čna.”

“O Connie drugega ne pove,” 
je rekla gospa Klara in odloži­
la pismo.

“Kaj pa bi bilo po vašem 
mnenju storiti?” jo je vprašala 
Judita.

“Erik pride nocoj semkaj in 
bova stvar skupaj prerešetala. 
Če bi le na kak »ačin utegnil v 
Pariz, bi.bilo to po mojem naj­
bolje.”

“Kaj pa, če ne ve, kje naj bi 
jo poiskal?”

“Menda mi ne bo težko uga­
niti,” je odgovorila stara ma­
ma. “Pred leti, ko so bili otro­
ci še majhni smo. se navadno 
ustavljali v majhnem zasebnem 
hotelu blizu Avenue de la Gran­
de Armee. Jeseni sem ga pri-

nega opisa, se menda ni kaj do­
sti spremenila.. Povedala mi 
je, da se me vnukinja stare 
Madame Periot še natančno 
spominja, in d'a Connie — na- 
zivajo ‘la bell Madam” — več­
krat zahaja tja, kadar hoče 
imeti mir. Prepričana sem, da 
zdaj hoče imeti mir, in Erik jo 
bo našel, če pojde tja.”

“Ali bi radi videli, da jo pri­
pelje v London?” je pozvedo- 
vala Judita.

“Mislim, da bo najbolje, če 
to prepustim njemu,” je dejala
gospa Klara.

* * *

Erik se je odpeljal v Pariz 
naslednji dan, Ko je odhajal,

jetno nazaj.”
Delal je bil zelo naporno in. že manj 'Ugajala. Ko sta se po­

je sprememba kraja biia kar 'slavljala, mu je dala svoj na- 
dobrodošla. Saj že ni prišel |slov, on pa je oboje pozabili, 
ven iz Anglije, odkar je služil j njo in njen naslov. Ona pa 
s svojim polkom v Franciji in njega nikoli. Če bi mu bila bolj 
pozneje v Italiji, od tod pa bil všeč, bi se bila ločila kot prija- 

poročila neki prijateljici tvoje kot invalid poslan domov malo jatelja, kar bi jezilo Luizo, kaj-
matere in ta je bila zanj vsa

Health Check

0949 tf 0«Mt IlKMe r-Rqi Corn.
Leu than > minuta iz required 

to find ost If jour lungs ora OK. 
Because tuberculosis cen be de­
tected early, before symptoms op- 
peer, by meoao of a chest X-ray, 
doctors recommend tbit every 
■Ziili bare an X-ray at least once 
n year. Get your 1949 X-i»y now 
—FBEE In Cleveland's com­
munity-wide chest X-ray survey. 
It’o quick, it’s eaoy and it’s con-

ja Connie, da pride v. London 
ali ne. Se bo že potem ediočil, 
ko jo bo videl. Tudi vse zadeve 
ni razlagal Luizi, kateri je že 
saimo ime njegove nekdaj lepe 
sbstre bilo prekletsvto. Vendar 
pa ji je poslal brzojav, a pove­
dal samo tole: “Moram za ne­
kaj dni iz mesta. Pondeljek ver-

pa ga ljubi, zakaj tega ne poka­
že? Druge ženske so ga imele 
raide. Zakaj tega ne more nje­
gova žena? Še nikoli si pri no­
beni drugi ženski ni toliko pri­
zadeval, da bi ji ugajal, kakor 
pri Luizi. Luiza mu. je bila ugani, 
ka. Saj bi vendar lahko skupaj 
uživala take sijajne čase, kajti 
imela sta vsega — zdravje, 
mladost, denar, prijatelje. Nje­
ne hladnosti si ni vedel razlaga­
ti. Bila je hladna ne sarpo do 
njega, temveč do vseh moških 
in do večine žensk. Če bi koga 
drugega rada imela, bi že na­
šel način, da bi ji dal prosto 
pot. Prizadeval si je, da bi 
nanjo ne mislil na potu v Pariz,

ta—brat«, ki se zna tako sijajno .kar bi bilo prav tedaj primerno, 
vesti in ki ima tako sinje oči— Poljubil jo je na lice, jo držal 
o sveta nebesa! Madame Le- 'za lakt od sdbe In geldal, potem 
blanc so njegove sinje oči očara-j pa dejal: 
le. . j "Moraš z menoj na kosilo. Bi

Erik je čakal v mali »prejem- marala ribo in kuhanega pi- 
nici in se spominjal dogodkov ščamca?” 
iz njune tako srečne mladosti. Toda Connie je čutila, da ga 
Gospa Klara je namreč vse tri je kaj drugega moralo' pripe- 
svoje otroke med počitnicami Ijati semkaj, zato se mu je okle-

sem se postarala, ali ne? Povej 
mi po pravici.”

Erik pa ji je povedal na svoj 
posebni način. (Dalje prihodnjič).

večkrat pripeljala semkaj. 
Skoraj vselej so prišli v Pariz, 
kadar so bili na poti na Lreton- 
sko ali normandško obalo, ko so

nila roke in kar ni mogla go­
voriti — ali vsaj zdelo se ji je 
tako.

“Erik! Ali si res ti? Moj
rimska poletja postala le pre- Bog! In pa tolikih letih' Oh,

Erik!”
“Skoraj dvajset, ne? In tri-

več vroča. Spominjal se je, ka­
ko sta un in Connie, petnajst­
letna deklica, prekucnila in deset ali še več, lodkar sva zdro- 
zdrobila dresdensko skupino,'bila drezdeuško skupino tam- 

temveč se zanimal samo za Con- ko 3ta se podila po sobi. Skri-jle. Pojdi in si pokrij klobuk, 
nie. Tako ponosen je bil na'vaj sta jo nadomestila z neko'Kakšno čedno obleko Imaš!” 
njeno lepoto v prejšnjih časih.1 drugo, ki je bila skoraj natan-| “Ti je všeč?” Zasukniia se je, 
Spominjal se je, kako so jo na ono taka kc prva, samo obleka ljubko in pogledljivo kakor ne-
plesiih obkrožali z vso spoštlji­
vostjo mladi moški in jo obču­
dovali. Kako je kraljevala za 
nekaj časa! Nato pa — Petro­
vič!

Od Calais naprej s? je v 
istem oddelku vozila tudi pre-

pastirice je pri prvi bila modra jkdanje dni. Zmerom si znal hi- 
z živordečimi cvetlicami, pri tej tro spiznati, kaj je čedno. To­
pa živordeča z modrimi cvetli-jda kako si vendar vedel, kje 
cami.t Tukaj j emdaj stala, prav,me iskati, in zakaj si prišel? 
kakor so ju bile njune krivde Zdi se mi kakor v sanjph.
se zavadajoče roke postavile 
pred tolikimi leti, in ni se mogel

cej ljubka ženska, ki se jc z njo premagati, da je ne bi vzel v
kar lahko spjutotil v pogovor, 

se še ni odločil, naj li prigovar- jme[ je ,jar nesmisla, ki se je
večini ljudem zdel take.mika­
ven, da se mu niso mogii ustav­
ljati — njegovo ženo moramo 
kajpada izvzeti. Tako sta se 
torej veselo pričkala, da so se 
pripeljali že blizu Pariza Pro­
ti koncu pa je začela navajati 
preveč svojih osebnih zadšv in 
govorila o sebi in svojih stvareh 

| povsem naravnost, in Eriku je

pred premirjem. Zdaj je bil 
svetnik neke londonske občine, 
kajti vojaško službo je zame­
njal s politiko. S svojo pre­
prosto poštenostjo in sovra­
štvom do kompromisov pa si je 
pridobil v 'prejšnjem pnklien4ft
več prijateljev ko v sedanjem,
in čeprav je tudi tukaj imel 
navdušenih prijateljev, so ga 
pa nekateri prav tako prisrčno 
sovražili, in med te sovražnike 
bo žal skoraj moral šteti celo 
svojo lastno ženo.

Strah ga je bilo, kadar je 
pomislil, da bo za vse ziv'jenje 
moral imeti za tovarišico žen­
sko, ki ga ne mara, alt ki vsaj 
kaže, da ji je na njem sleher­
na stvar zoprna. Imel je dar, 
da je znal stvari narediti pre­
proste, in ker je jasno mislil, 
je gledal dejstva v vsej njihovi 
goloti. Luiza je bila njegova že­
na. Trudil se je, da bi jo osre­
čil. Ona pa ga je ali ljubila, 
'alj pa ne,. Če ga ne ljubi, za-

ti -ta je šklapala prijateljstvo 
samo z osebami, ki jih je pozna­
la ali’o njih vedela ie Ista in 
leta. Odkritosrčnost te ženske 
pa je bila premalo prepnsra in 
njena živahnost preveč po 
*----- ut, žflto je iftMa-iz
govega življenja, kajti pri žen­
skah je bil izbirčen.

8. poglavje
Erik se je takoj peljal v ma­

li hotel pri Avenue de la Grande 
Armee in se predstavil. Brzo­
javil pa je biF za svojo sobo 
Crillon, 'ker se mu je zdelo bo­
lje, da ni preveč blizu Connie, 
kajti bal se je, da bi utegnila 
biti v družbi ljubih prijateljev, 
teh pa ni maral srečati.

Vnukinja stare Madame Pe- 
ritot, čedna žeinska po imenu 
Leblanč, ga je prisrčno spreje­
la, takoj vprašala po gospe Kla­
ri, pa mu povedala, da Madame 
Contesse počiva, a bo gotovo ra­
da sprejela svojega brata. Kdo 
na svetu, 'je rekla sama pn se-

iQUIPMENT MUST BE KEPT CLEAN!

roke z zidka in si jo ogledoval. 
Bila je ena stistih stvari, ki jih 
je stara Madam« Peritot najvi­
še cenila, in koliko sta se oba 
presmejala, ko razlike nikoli 
niti opazila ni! Malo jc* manj­
kalo, pa bi bila sta skupina doži­
vela isto usodo ko njena nesre­
čna prednica, kajti skoraj bi 
mu bila padla iz rok, tako ne­
nadno in tiho je vstopila Con­
nie — in to še taka Connie!

ti si še vedno tako čeden.” 
‘Hvala ti, ljuba moja. Nihče 

mi tega ni nikoli rekel. Lepo 
rd tebe. Prišel pa sam tebe 
obiskati. Mati je uganila, da 
boš tukaj. Zdaj pa idi in si nar 
takni klobuk, jaz sem zelo la­
čen”

“Takoj. Samo nagledati se 
te mdram. . . Saj sem skoraj 
pozabila, da imam brata. Toda, 
toda odkod si sploh zvedel, da 
sem v Parizu? Menda od ti­
stega starega Šefana Deliela, ki 
se v vsako reč vtika, a mu ne

Značilno je bilo za Erika,,da zamerim.” Potem pase je njen

urimimnjmimrLrumm^^

Baragove K# za leto 1949 
so izšle!

Knjige so sledeče:

“BARAGOVA PRATIKA" za leto 1949

JA SLOVENSKEGA
NARODA"

Obe knjigi skopaj staneta—$L50
Vsebina obeh knjig je bila navedena v dnevnikih 

in tednikih. Zelo zanimivi knjigi sta obe. V kratko­
časje, pouk in v razvedrilo vam bosta. Tiskanih je le 
omejeno število. Hitite z naročilom, da ne boste pre­
pozni. Naročnino za knjiga je poslati v Money ordru, 
ali bančnem čeku na:

BARAGOVA PRATIKA
1857 W. 21»t Place Chicago 8, Illinois

•LmrrirLri-riJmrijmiw

DRUGE {»LETNICE NAŠEGA DOBRE IN SKRBNE MAMICE

Jennie Ambrožič
ki w> zaspali! v Gospodo rine 16. mojo 1949.

Sladico spite v tihem grobu 
večat luč na sveti vam; 
pa »a nas ne pozabite 
v kraju večnega miru.

Dve leti le odkar Vas krije 
hladna semita tam na Kalvariji 
O, kako nam je tetico prt srcu 
odkar zapustili ste nas VL

Zdaj Pa spite se 3»čljt* 
sladke naj bodo Vale sanje 
in nam milost Lsproatte, 
da vklimo se enkrat nadzvezdami

Vali žalujoči otroci:

FRANK in JOSEPH, sinova;
JUNE, FRANCES, ANGELA in JOSEPHINE, hčere; 

OLGA in JOSEPHINE, sinahi;
FRANK ln JOSEPH, vnuka;

JOANNE, vnukinja.
Cleveland Ohio. 16. maja 1949.

Naša specielnost je prevažati klavirje in ledenice. Delo 
garantirano in točna postrežba. Obrnite se z vsem zaupa­
njem do vašega starega znanca

-AND THE WORST IS YET TO COME 
—in najhujše šele pride

/vrvtmup.
CpiNOISTYW 
BAS HAD A 

SPIM-/


